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Authentication (of official seals) /
Apostille
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What is an Authentication (of official seals) / Apostille?
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An authentication and an apostille are both official stamps or certificates issued by the Ministry of Foreign
Affairs. They are used to prove that a Japanese government or public document is genuine.

You may need an authentication or apostille if you are submitting Japanese official documents—Ilike for
marriage, divorce, birth registration, visa applications, setting up a company, or buying property—in another
country. This is usually required when a foreign authority asks you to get proof from Japan’s Ministry of
Foreign Affairs.

Sometimes, you might also need this certification before getting the document approved by the embassy or
consulate of that country in Japan.
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Please check whether you need to apply for it.
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Certifiable documents are official documents—such as those issued by public agencies or notarial
documents made by a notary public—that meet all three of the following conditions:

1. The date of issue is printed on the document, and it must be within the last three months.
2. The name and title of the issuing office or person are clearly shown.
3. An official seal is on the document (not just a signature or a private/personal seal).

However, even if the issuing agency is considered as a public agency, copies are not certifiable
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Regarding the notarisation procedure for private documents (private deeds for foreign
countries)
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If your document is not from a public agency (for example, it was made by an individual or a
company) then the Ministry of Foreign Affairs (MOFA) in Japan cannot certify it directly. Private
documents can be certified by the MOFA after they have been Notarised by a notary public, and
are accompanied by a certificate of the notary's seal from the director of the (district) Legal
Affairs Bureau.

For the document notarisation procedure, please refer to the process flow provided by the Japan
National Notaries Association.
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Applications by mail and at the counter are accepted.
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Application Procedure and Documents Required
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e The official document to be certified (original document issued within three months)
e Application form (authentication or apostille)
e Identification Document *(not necessary when you apply by mail)
m Driving license, My Number Card, passport or residence card etc.
e Power of attorney (only for an application through an representative)
e Letter Pack Light (Notice) or envelope (stamped and self-addressed) to return the certified
document



https://www.mofa.go.jp/mofaj/toko/page22_000550.html#section1
https://www.mofa.go.jp/ca/cs/page22e_000423.html#section1
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FEZDEBEE A% Application for Notarial Deed
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Following documents are commonly required. The official seal registration certificate (Inkan Toroku Shomeisho) must be issued
within the last 3 months.

If the application is made by the person themselves, please prepare one of the following sets:

Official seal registration certificate and registered personal seal (Jitsuin)
Driver’s license and personal seal

My Number Card and personal seal

Basic Resident Registration Card (with photo) and personal seal

Passport, Physical Disability Certificate, or Residence Card and personal seal.
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The documents required may vary of the type of notarial deed and the applicant. Please check this page for detailed information.
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https://www.koshonin.gr.jp/pdf/english2.pdf
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Japanese Notaries (English)



https://www.mofa.go.jp/mofaj/toko/todoke/shomei/index.html
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https://www.koshonin.gr.jp/notary/ow11
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FAQ
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FAQ

Q. How can | get certification from the Ministry of Foreign Affairs or an embassy for my diploma or
academic transcript?

A. Diplomas(Gakuiki): Diplomas are considered official documents issued by a public institution.
Therefore, they can be certified with an apostille by the Ministry of Foreign Affairs (MOFA) or certified by
an embassy.

Academic Transcripts (Seiseki Shomeisho): Transcripts are treated as internal documents issued by
universities, so they cannot be certified directly by an embassy. First, they must be notarised by a notary
public (with a fee). After that, they can be certified by MOFA or an embassy.

If you apply for certification after graduation, the process can take a long time and be costly. To avoid
delays in procedures such as job applications, please check the requirements in advance.



